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woodworking machines

SINCE 1954

Smart3
Bordatrice rifilatrice e intestatrice con vasca colla per pezzi dritti e curvi 
(concavi e convessi)
Edge-banding trimming end cutting machine with glue pot for straight 
and shaped pieces (convex and concave)
Kantenanleim- und Bündigfräsmaschine für gerade Kanten und Formteile
Plaqueuse de chants afflereuse et coupe en bout avec bac à colle pour 
panneaux droits et arrondis ( convexe et concave)
Chapeadora refiladora y retestadora, con calderin de cola para pieza 
rectas y curvas ( concavas y convexas)
Кромкооблицовочный станок с клеевым бачком для прямых 

и радиусных заготовок 

(выпуклых  и вогнутых) 



• Vista generale del gruppo rifilatore e gruppo di incollaggio.

• Detail of trimming and glueing device.

• Kapp-und Lelmaggregat

• Vue général groupe d’encollage et groupe d’affleurage.

• Vista general groupo refilador y grupo de cantear.

• Узел клеенанесения и снятия свесов.

• Particolare gruppo di incollaggio.

• Detail of glueing device.

• Kleberauftragssystem.

• Agrégat d’encollage.

• Grupo de enchape.

• Клеенаносящий узел.
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• Gruppo rifilatore ribaltabile a scomparsa nel piano di lavoro.

• The tilting end-cutter device disappear on the working table.

• Das Kappaggregat ist schwenkbar und verschwindet unter der 

Arbeitsfläche.

• Le groupe d’ affleurage bascule à disparition dans le plan de travail.

• Grupo refilador basculante a desaparecer dabajo mesa de trabajo.

• наклонное  торцовочное устройство убирается с 

рабочего стола.

• Gruppo intestatore.

• End-cutter device.

• Kappaggregat.

• Agrégat de coupe en bout.

• Grupo retestador.

• Торцовочный узел.
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Dati tecnici -Technical data - Technische Daten - Données tecniques - Notas tecnicas - Teхничecкиe xapaктepиcтики

Raggio minimo con curvatura concava (mm) - Minimum ray with concave curve - Min. Radius bei konkaven Formteilen -
Rayon minimum avec courbe concave - Radio minimo curvas concavas - Минимальный радиус изгиба

10 - 60

Velocità avanzamento - Feed speed - Vorschubgeschwindingkeit -
Vitesse entrainement - Velocidad de avance - Cкopocть лoдaчи

Spessore del bordo (mm) - Band thickness - Kantenstärke -
Epaisseur du chant - Grosor del canto - Толщина кромки

Altezza del pannello (mm) - Panel height - Kantenhöhe -
Hauteur du panneau - Altura del panel - Толщина заготовки

Potenza totale assorbita (Kw) - Total istalled power - Leistungsaufnahme -
Puissance totale - Potencia motor (Kw) - Общая мощность

Pressione d’esercizio (bar) - Operating pressure - Druckluft -
Pression de service - Presion ejercicio - Рабочее давление

Misure d’ingombro (mm) - Overall size - Außenmaße -
Mesures d’encombrement - Dimensiones maquina - Габаритные размеры

Bocca aspirazione - Dust extaction - Hotte d’aspiration - Boca aspiracion

0,4 - 3

20

3,5 m. / min.

7 m. / min.

2,5 Kw

7 bar

1300x750
x1100

ø 60 mm
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10 - 60

0,4 - 3

20

3,5 m. / min.

7 m. / min.

3 Kw

7 bar

800x710
x1050

-

Peso (Kg) - Weight - Gewicht - 
Poids - Peso - Вес

200150
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53036 POGGIBONSI (Siena) Italy • Via Pisana, 149 • Tel. (+39) 0577987511 • Fax (+39) 0577981670

Dati tecnici ed immagini non sono impegnativi. Il costruttore si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche senza preavviso.
Technical details and pictures are only indicative. The manufacturer reserves the right to carry out modifications without prior notice.
Los datos tecnicos y imagenes son indicativas. El constructor se reserva el derecho de aportar modificaciones sin ningun preaviso.
Les données techniques et les photos n’engagent pas le constructeur qui se reserve le droit de les modifier sans préavis.
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